
Chambre des Représentants. 

SÉANCE nu 26 NovEMBHE '1908. 

Projet de loi modifiant la loi du 31 juillet 1889 sur les Conseils 
de prud'hommes. 

EXPOSÉ DES MOTIFS. 

MESSIEURS, 

Dans ces dernières années, les employés de l'industrie et du commerce 
ont demandé avec insistance à bénéficier de la juridiction des Conseils de 
prud'hommes et. diverses propositions de loi ont été élaborées en vue de leur 
donner satisfaction. Le. Gouvernement avait d'abord pensé que l'examen de 
cette question pourrai: ètre utilement réservé jusqu'au moment où serait 
entamée la révision générale de la loi organique du 31 Juillet ·J 889; mais, 
en présence du désir manifesté par la Chambre, .il n'hésite pas à vous pro 
poser de consacrer dès à présent une extension •()Ui se justifie d'ailleurs 
pleinement. 

La situation juridique des employés, tout Ic monde le reconnaît, est ana 
logue ù celle des ouvriers. Aussi Ic législateur a-t-il déjà à maintes reprises 
disposé à la fois pour ces deux catégories de travailleurs. Citons : la loi sm· 
l'incessibilité et l'insaisissabilité des. salaires, la loi sur la réparation des 
dommages résultant des accidents du travail, la loi sm· le repos dominical. 
C'est encore en se plaçant au mérne · roi nt de vue que, dans Ic projet portant 
revision de la 'loi du ,j 6 aoùt 1887, Ic Gouvemcment propose d'étendre aux 
employés Ic bénéfice de l'institution des Conseils de l'industrie et du 
travail. 

L'extension de la juridiction des Conseils de prud'hommes aux employés 
peut se concevoir de diverses manières. 

Ainsi, Oil peut im 1gi11ë1• des Conseils de prud'hommes spéciaux, ayant 
H 
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compétence exclusive pour toutes les contestations entre chefs d'entreprise 
cl employés ou hien, en sens inverse, se horner à étendre Ja juridiction des 
Conseils existants, sans modifier 'nutrement l'organisà_lion de ces collèges. 
La première de ces solutions présenterait l'inconvénient d'ontralner des 
dépenses aSS('Z considéra hies. Quant il la seconde, elle méconnaît _le principe 
qui s1• trouve ù la base de l'institution prud'homale et consiste à faire juger 
les tlo1111Q111·s el IPs preneurs d'ouvrage par leurs pairs. Bien que leur situa 
iiou juridique soit analogue, les employés et les ouvriers forment deux caté 
gories professionnelles distinctes. Les réunir purement et simplement dans 
une même juridiction aurait inévitàhlemcnt pour conséquence de noyer, 
pour ainsi dire, les employés dans la masse des travailleurs manuels. 

La solution ù laquelle Ic Gouvernement s'est arrêté occupe en quelque 
sorte le ,, juste milieu n entre ces deux tendances extrêmes; elle consiste à 
prévoir, en principe et pour la majorité des cas, deux juridictions sépa 
rées, sauf :) les réunir, au point de vue de l'organisation, sous la forme 
de deux Chambres d'un même Conseil, élues par deux corps électoraux 
distincts. 

Le présent projet de loi ne vise pas seulement les employés; il tend 
égalcrncut i1 rendre justiciables des Conseils de prud'hommes certaines calé 
gol'i<'S de chefs d'entreprise et d'ouvriers, qui jusqu'ici sont restés soumis à 
la juridiction ordinaire. 

En vertu de la loi 01·ganiquc du 3,1 juillet 188H, la juridiction des Conseils 
de prud'hommt:S PSl limitée aux patrons et aux ouvriers de l'industrie et il 
résulte d'une déclaration faite par ~L Ic i\linislre · Oc Bruyn à la Chambre 
des Hcprésenta111s que le terme <i industrie » doit être interprété ici restnic 
tivcuient. A la suite de celle déclaration, 011 a considéré comme n'étant pas 
justiciables des Conseils de prud'boinmcs non seulement les agriculteurs el. 
les coI11me1·çanls ainsi que leurs 'ouvriers, mais encore les patrons et les: 
ouvriers des industries du transport cl de la manutention des marchandises 
cl mémc les 011,'l'Î('l'S des entreprises industrielles qui ne coopèrent pas 

. directement ù la pruductiou, tels que les camionneurs, emballeurs, hommes 
de peine, etc. 

Sans doute, il faut. reconnaître que l'une des principales raisons qui. 
justifient l'iutervenrion d'une juridiction spéciale -·- jugement des affaires 
par des personnes au courant des usages cl de la technique du métier - 

/ ' 

s'applique surtout aux patrons et aux ouvriers de l'industrie proprement dite. 
Cependi1t1l, les avantages que présente une juridiction rapide et peu coùteuse 
peuvent être invoqués dans tous IPs cas cl, d'autre part, il y. a lieu de 
remarquer que les Admiuistratious communales rencontrent de réelles diffi 
cultés ù établir la délimitation, dans bien des cas assez subtile, entre les. 
patrons et les ouvriers qui doivent être inscrits comme électeurs et les autres. 

A ce double point de vue, il serait utile d'étendre la juridiction des. 
Conseils de prud'hommes ù tous les pal1·0113 cl ouvriers de l'industrie indis 
tiuctemeu: ainsi qu'aux patrons et ouvriers du commerce. 
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Qt1a11t aux agrinrltcnrs, ils n'ont jamais demandé :'i bénéficier de la juri 
dictiou prud'homnk-, Leur extrême dispersion, d'ailleurs, rendrait diffidlc· 
en pr.11111uc I'iustiuuiou de Conseils de prud'hommes dans les régions rurales, 
Pour assurer à ces Conseils un n_ombi·e d'affaires suffisant, on serait amené, 
dans bien des cas, á leur donner un ressort très étendu, comprenant par 
exemple plusieurs cantons de Justice de paix. Dès lors, les avantages que 
les Conseils de pru-l'hommes peuvent présenter par rapport ù la jnrirliction 
ordinaire seraient (WU appréelés, par la plupart des ju-ticiahles, en présence 
des incunvéuients résultant d'un plus grrrncl éloignement du siège dt• l'iusti 
tution. 

Le (louvernemr-ut ('slime, c11 conséquence, qu'il n'y a · pas lieu de com 
prendre les agriculteurs dans l'extension de juridiction. projetée. 

Pour formuler celte extension de Juridiction, il n été nécessaire de rnodi-: 
fier ou de compléter dix-huil articles de la loi du 3-1 juillet 1I 889. 

Le présent projet est d'ailleurs limité il cc seul objet. 'foules les autres 
améliorations dont l'orgnnisntion des Conseils de prud'hommes est suscr-p 
rible, seront «xaminécs ù l'occasion de la révision générale de la loi orga 
nique. 

Il y aura firn> notamment, de revenir sm· la rédaction de l'articlu 2, le 
présent prujr-t SP bornant, en somm-, ù générnliscr cl ù adapter aux com 
merçants l't aux employés les définitions des tenues u chefs d'industrie » cl 
« ouvriers ,>, <JIIÎ se trouvent dans la loi t'I sont loin d'ètre parfaites. 

La loi actuelh: pPnnc1-d'é1ahlir des Chambres spéciales, m.iis 11églige d'en· 
régler l'organisation. Comme, ù la suite de l'adoption du présent projet,· il y 
aura lieu dt: créer de nombreuses Chambres pour employés, il a paru indis 
pensable de combler crue lacune. 

L'article 7 3 réorganise les bureaux de conciliation, de maulère à donner 
satisfaction à la fois aux employés et aux ouvriers. 

Les modifications apportées aux articles 76 et 7ï ont pour hul de sauve 
garder les intérêts des employés dans le cas où ils n'auraient pas été réunis 
dans une Chambre spéciale. 

Quant i, la disposition transitoire, sa raison d'ètrc e!,t double : Les 
deux premiers alinéas permettront d« procéder, éventuellement, à l'élection 
des nouveaux nu-mbrrs avant l'échéance du renouvellement triennal. l.'ali 
néa 3 empéchern que les commerçants et les employés ne soient Jugé:- p,n· 
li-s Conseils dr prud'hommes avant que ceux-ci 11ü prése11IP111 les garanties 
de compétence voulues. 

Le 1'1i11istre de îlndustric el du Travail, 
A1rn. HUBERT. 
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PROJE'r DR LOI. ,vETSONT\VERP. 

LÉOP.OLD II, 
HOI BES BELGES, 

A tous présents el á venir, Salut. 

LEOPOLD II, 
KONING DER BELGEN, 

Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, Heil! 

Sur la proposition de Notre Ministre! Op voordracht van Onzen )linistcr 
de l'{ndustrie cl du Travail, i van Nï1vcrhcid en Arbeid, 

1 • 

1 

Nuos AVONS ,\lll\[,;'I'[~ r~T .rnniho:xs : i ,v,J IIÈBDE:S BESLOTE:S .E~ "'u BESLtITK'i: 
1 

Notre Minist1·e <le l'industrie et du! Onze Minister van Nijverheid en Ar- 
Travail ·présentera en Notre nom, aux I beid zal in Onzen Naam aan de Wetge 
Chambre~ législatives, le projet dont la I vende Kamers ter overweging aan_bieden 
teneur suit : het wetsontwerp waarvan de inhoud 

volgt : 

ARTICLE UNIQUE. EENIG ARTIKEL. 

Les articles 1er à 7, 39, ~.2, 44, t,2, ! Artikelen f lol 7, 30, ,i2, .Vt, i)2, 
65, 78, 76, 77, 8-l, ms et -128 de fü5, ia, :rn, 77, 81, !08 Cl 128 lier 
la loi dn 3·1 juillet 1889 sur les Con- wet van at Juli 188!) op de Werkrcch 
seils (le !wud'hommes sont modifiés :I'. tersraden worden ~cwijzigd als YO)gt : 
comme suit : 

A 1\TICL H t-n rrn reu. 

Alinéa te'. - Les Conseils ck pl'lld'- 1 Lid 1. - De Werkrechtersraden wor- 
hommes sont. institués dans le l.111l de! d,•:1 ingestcltl om, bij wijze nm verzoe 
vider, par voie de conciliation, on, à I ning, or hij gebreke aan verzoening. 
défaut de conciliation, pal' voie d(~ door een vonnis, de oneenigheden te 
jugement, les différends qui s'élèvent beslechten, die ontstaan, hetzij tusschen 
soit entre les chefs d'industrie on les nijverheidshoofden of handelaars en 
commerçants el: leurs ouvriers ou hunne werklieden of bedienden, hetzij 
employés, soit entre les ouvriers ou tusschen werklieden of bedienden on 
employés enx-mômes.rlans les limites et derling, binnen de grenzen en volgens 
selon le mode tracés par la présente loi. de wijze door deze wet voorgeschreven. 

ART. 2. 1 ART. 2. 

Par chefs d'industrie, on entend : les Door nijverheidshoofden worden he- 
Iabricants, les patrons, les directeurs- doeld : fabrikanten, hazen, heheerende 
gérants, administrateurs , directeurs bestuurders, beheerders, technische bc 
techniques, sous-directeurs et. ingénieurs stuurders , onderbestuurders en inge- 

;") 
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d'ètnblissemcnts industriels ou d'art. nieurs van nijverheids- of kunstnijver 
industriel, _les exploitants, ingénieurs, heidsinrichtingen , ontginners, ingé 
directeurs ou sous-directeurs des travaux nieurs, bestuurders of onderhestuurders 
de mines, minières, carrières cl usines van mijnen, graverijen, groeven en 
métallurgiques et les armateurs et pro- metaalfabrieken en de reeders en eige 
priétnires de bateaux de pèche maritime. naars van visschersbooten. 

Par commerçants, on entend : Hoor handelaars-verstaat men : 
1 ° Les personnes, non visées ci-des- -l O De hierboven niet bedoelde per- 

s us, cpie la loi du l l> décembre ·1872 sonen, die door <le wet van W Decem 
qualifie de commerçants cl qui, en ber -1872 handelaars worden genoemd 
dehors des membres de leur famille en hij wie, buiten de met hen inwo 
habitant avec elles, occupent un employé nende familieleden, ten minste één werk- 
011 un ouvrier au moins; man of bediende werkzaam is; 

2° Les directeurs gérants, arlminis- 2° De . behcerende bestuurders, be- 
trateurs rt sous-directeurs des entre- heerders en onrlerhestuurders van de 
prises exploitées par ces personnes ou ondernemingen door deze personen 
des établissements similaires exploités uitgebaat of van dergelijke inrichtingen 
par' des sociétés. door vennootschappen uitgebaat. . 

Par ouvriers, on entend : les arti- Door werklieden worden bedoeld : 
sans, les contre-maitres, les ouvriers ambachtslieden, meestergasten, werk 
occupés par des chefs d'industrie ou des lieden hij nijverheidshoofden or hande 
commerçants et les patrons cl pêcheurs laars werkzaam en scheepslieden die op 
inscrits au rôle d'équipage d'un navire de rol der bemanning van een visschers- 
(fo pècl1C'·. boot ingeschreven zijn. 

Par cn1ployés, on entend : · les tra- Dool' bedienden worden bedoeld : 
vailleurs el agents qui ne sont pas nrheiders en beambten die niet onder 
compri» dans les énumérations qui hovcngemelde rangschikkingen behoo 
précèdent et qui, ('n qualité de commis, ren en die in de hoedanigheid van 
vendeurs, caissiers, ,,oyageurs ou en klerk, verkooper, kashouder, reiziger 
toute autre qualité analogue, sont au of in dergelijke hoedanigheid werkzaam 
service d'un chef' d'industrie ou d'un zijn hij een nijverheidshoofd of hande 
commerçant, moyennant une rémunè- laar, tegen vaste of onvaste vcrgoe- 
ration fixe ou variable. ding. 

Les définitions qui précèdent ne Bovengemelde bepalingen zijn niet 
s'appliquent pas aux personnes faisant Yan toepassing op de personen die tot 
partie de l'équipage des navires de de bemanning der handelsschepen be- 
commerce. hoeren. 

Àur. a. 

Alinéa ti. - La division d'un Conseil 
en Chambres ainsi que le nombre des 
membres et la composition du Conseil 
et <le chaque Chambre sont réglés par 
.arrêté royal. 

• 

ART. 3. 

Lid o. - De splitsing van eenen 
Baad in Kamers alsook het getal leden 
en de samenstelling van den Raad en 
van elke Kamer worden bij koninklijk 
besluit geregeld .. 
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ART.'"· A11T .. 1,, 

Alinéa 3. - Les membres <ln Con-: 
seil et ceux des_ Chambres spéciales· 
seront choisis pour moitié parmi les 
chefs d'entreprise et pour moitié parmi 
les ouvriers et employés. 

Lid 3. - De leden van den Raad en 

Alinéa -'t-. - Toutefois, lorsque le 
Conseil est divisé en deux Cham bres 
ayant respectivement pour mission de 
vider les contestations entre les ou 
vriers et les chefs d'entreprise et les 
différends entre ceux-ci el les employés, 
la première se compose, en nombre 
égal, -de chefs d'entreprise el d'ouvriers, 
la seconde de chefs d'entreprise el d'em 
ployés. 

Alinéa ö. - Dans ce cas, l'arrêté 
royal prévu à l'article précédent déter 
mine, d'après· les industries et les com 
merces exercés, les mandats de mem 
bres chefs d'entreprise qui sont com 
muns aux deux Ühambrcs et ceux qui 
sont propres à chacune d'elles. 

AnT. ;5. 
[l .est nommé quatre suppléants au 

moins près de chaque Conseil et deux 
suppléants au moins près de chaque 
Chambre. 

Les suppléants sont choisis d'après 
les mêmes règles que les effectifs. 

ART. (). 

clic van de bijzondere Kamen; worden 
gekozen voor de helft onder de nij 
verheidshoofden en voor . de andere 
helft onder de '~'erkHcdcn en bedien- 
lien .. 

Lid lt-. - indien evenwel de. Raad 
gesplitst is in twee Kamers,_ welke 
onderscheidenlijk in opdracht hebben 
de oncenighedcn tusschen werklieden 
en nijverheidshoofden en de geschillen 
tusschenlaatstgcnoemden en bedienden 
te beslechten, dan is de eerste samen 
gesteld in gelijk getal ·uit nijverheids 
hoofden en werklieden, .de tweede uit 
nijverheidshoofden en bedienden. 

Lid ö. - In dit geval wordt bij het 
in voorgaand artikel voorzien konink 
lijk besluit bepaald, en zulks naar de 
nijverheids- or handelsbedrijven, ·welk 
mandaat van nijverheidshoofdlid gerÙeen 
is aan beide Kamers en welk eigen is 
aan elk dezer Kamers. 

AnT. ;i_ 

Er worden voor elken Raad ten 
minste vier plaatsvervangende leden en 
voor elke Kamer ten minste tweè plaats- 
vervangende leden benoemd. · 

De plaatsvervangende leden' worden 
gekozen naar dezelfde voorschriften als 
de werkelijke. 

AnT. U. 

Deux collèges électo raux spéciaux Voor el ken onder deze voorwaarden 
sont formés pour. chacun des Conseils opgerichten Baad worden twee bijzon- 
établis dans ces conditions. dere kiescolleges tot stand gebracht. 

Ces collèges sont composés respcc- Die colleges zijn samengesteld onder- 
tivemcnt iles électeurs chefs d'entreprise scheidenlijk uil nijverheidshoofden kie 
et des électeurs ouvriers et employés zcrs en uil werklieden en bedienden 
appartenant aux industries ou corn- kiezers behoorcndc tot de nijvcrheids 
merces ou faisant partie des groupes: of handelsbedrijven of dceluitmakende 
d'industries ou de commerces pour : van <le nijverheuls- of handelsgroepen 
lesquels les Conseils sont établis. ·1 t~~ wier behoeve de Raden opgericht 

ZlJil. 
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Si le Conseil est divisé en Chambres, 
Ic Uoi pourra prescrire, polll' chacune 
d'elles. la formation de deux collèges 
électoraux, composés, l'un, des électeurs 
chefs d'entreprise, l'autre, des électeurs 
ouvriers et employés appartenant aux 
professions pour lesquelles la Chambre 
est établie. 

Dans le ras prévu à l'article t 
alinéa 4, il sera formé trois collèges 
électoraux chargés respectivement de 
désigner les membres chefs tl' entreprise 
des deux Chambres, les prud'hommes 
ouvriers el les prud'hommes employés. 

ART. Ï. 

Is de Raud in Kamers gesplitst, dan 
mag de Koning, voor elk dezer, voor 
schrijven twee kiescolleges tot stand te 
brengen waarvan het een is samenge 
steld uit ondernemingshoofden kiezers, 
het ander uit werklieden en. bedienden 
kiezers behoorenrle tot de beroepen ten 
wier behoeve de Kamer is opgericht.. 

In het hij artikel 4, lid li, voorzien 
geval worden drie kiescolleges tot stand 
gebracht, welke belast zijn onderschei 
denlijk, met het benoemen van ·de leden 
ondernemingshoofden van heide Kamers, 
van de werklieden werkrechters eh van 
de bedienden werkrechters. 

ART. 7·. 

Pour être porté sur la liste des élec- Om op de kiezerslijsten gebráèht te 
leurs, il faut : worden moet men : 

1° Appnrtenir à l'une des catégories 1° Behooren tot een der· klassen 
énumérées à l'article 2; opgesomd in artikel 2; 
2•> ~lrc Belge; 2°. Belg wezen; 
3~ ~trc àgé de 2t> ans accomplis; 3° Volle 25 jaar oud zijn ; 
.1,0 Etre domicilié clans le ressort du !i0 Sedert ten minste één jaar wonen 

Conseil depuis un an nu moins et y: in het rechtsgebied van den Raad en er 
exercer effectivement son industrie, son I werkelijk zijn nijverheid, zijn handel o{ 
commerce ou son métier, depuis quatre l zijn ambacht sedert ten minste vier jaar 
ans au moins. 1 uitoefenen. 
Pourront, néanmoins, bien que ne j · Mogen evenwel op hunne aanvrnag 

remplissant pas la condition de dorni- l gebracht worden op <le kiezerslijsten 
. 1 

cile énoncée ci-dessus, ètre portés, à : der gemeente waar hunne onderneming 
leur demande, sm· la liste des électeurs! gevestigd is of waar zij werken, alhoe- 

1 

de la commune du siège de leur entre- : wel aan de hierboven vermelde ver- 
prise ou de leur travail, ceux qui justi-1 eischte omtrent de woonplaats niet 
fieront de l'exercice de leur industrie, ! voldoende, degenen <lié bewijzen dal. zij 
<le leur commerce ou de leur métier, ) sedert Len minste vier jaar hun nijver 
pendant quatre ans au moins, duns le! heid, handel of ambacht in dit gebied 
ressort. i uitoefenen. · 

Pour les voyageurs, la condition de: Voor de reizigers wordt de vereischte 
l'exercice rie la profession dans le re8-' omtrent de uitoefening van het beroep 
sort, pendant quatre ans, est remplacée gedurende vier jaar in het rechtsgebied 
par relie de l'exercice de la profession vervangen door _de vereischte dat het. 
pendant le mème délai pour le compte beroep uitgeoefend wezc gedul'cnclr. het 
d'une entreprise ayant son siège dans zelfde tijdstip OI) rekening van cene in 
le ressort. het rechtsgebied gevestigde onderne- 

m111g. 
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Alinéa I". - Peuvent être appelés à 
faire également partie des Conseils de 
prud'hommes , les chefs d'entreprise 
retirés et les anciens ouvriers ou 
employés, pourvu qu'ils réunissent les 
autres conditions de capacité. Toutefois, 
ils ne pourront jamais, soit dans un 
Conseil, soit dans une Chambre, former 
pins du quart des membres. 

Alinéa 2. - Cette proportion sera 
appliquée séparément aux patrons et 
aux ouvriers ou employés et, pont· 
chacune · rie ces deux catégories, aux 
.prud'hommes effectifs et aux suppléants. 

AnT. 42. 

Deux chefs cl' en treprise cl u mème 
établissement ou de la 11H~me raison 
sociale ainsi que deux ouvriers ou 
employés attachés ~l la mèmc exploita 
tion ne peuvent. ètre membres du même 
Conseil de prud'hommes, à moins qu'ils 
ne fassent partie de Chambres diffö 
rentes. 

Sous la mème restriction, les mem 
bres du Conseil ne peuvent ètre ni 
parents, ni alliés jusqu'au deuxième 
degré inclusivement. 

Si des candidats, dont l'admission 
simultanée est interdite par les disposi 
tions qui précèdent, sont élus au mème 
t,011r de scrutin, celui qui a ohtenu Ic 
plus de mix devient seul membre du 
Conseil; en cas de paritó de voix, la 
préférence est donnée nu plus :igé. 

Les chefs d'entreprise, réunis en 
assemhléc pnrticulière , uomnn-nt los 
prud'honuues chefs d'entreprise. 

Les ouvriers et employés, également 

A1rr. au. 

Lid 1. • Mogen insgelijks gc1·oepen 
worden om deel uit te maken van de 
"' crkrechtersnulen voonnalige ouderne 
miugshoofden en gewezen werklieden 
of bedienden, mits zi.i de overige 
vereischtcn van hekwuamheid bezitten. 
Evenwel mogen zij nooit meer dan het 
vierde der leden hetzij van een Raad, 
hetzij van een Kamer, uitmaken. 

Lid 2. Die verhouding wordt 
afzonderlijk toc;5cpast op de hazf'11 en 
op de werklieden of bedienden e11, voor 
elk dezer klassen, op de werkelijke eu 
op dl' plaatsvervangende 'werkrechters. 

Aur. .1,2. 

Twee ondernemingshoofden vau de 
zelfde inrichting of van een zelfde 
firma, alsook twee werklieden of be 
dienden in dezelfde inrichting werk 
znam, mogen van geen zclfdeu Werk 
rcchtersmad deel uitmaken, ten ware zij 
tol twee verschillige Kamers behoor 
den. 

Onder hetzelfde voorbehoud, lllogen 
de leden van den Raad noch verwanten 
noch :1angctronwden wezen tot en erin 
hegrepen den tweeden graad. 

Indien candi daten, die ingevolge 
voormelde bepalingen niet mogen te 
znmen aangenomen worden, gekozen 
worden in dezelfde stemming, clan is 
hij die de meeste stemmen vel'kreeg 
alleen gekozen; slaken de stemmen, 
dan heeft de oudste den voorrang. 

AnT. Mi. 

De ondernemingshoofden, in bijzon 
<INr. vcl'gadcring vorecnigd, benoemen 
rlP ondernemirtgsboofden-werkrechters. 

· De werklieden en bedienden, insge- 
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réunis en assemblée particulière, nom 
ment les prud'hommes ouvriers el em 
ployés. 

Toutefois, dans le cas p1·ù,•11 à l'ar 
ticle t alinéa /~, les 011,•J'ie1·s rt les 
employés forment deux assemblées dis 
tinctes, chargées respectivemen! d'élire 
lPs prnd'honuucs ouvriers ('l les prwl' 
hommes employés. 

AnT . .;')2. 

A l'expiration du terme utile pour la 
présentation des candidats. le bureau 
principal arrête déflnitivcment la liste 
des candidats auxquels les suffrages 
peuvent èu'e valablement accordés. 

Cette liste est immédiatement alfi 
chéc dans toutes les communes du res 
sort. 

Aur. (h. 

lijks in bijzondere vergadering veree 
nigd, benoemen de werklieden en be 
dienden-werkrechters. 

Evenwel in het bij artikel li, lid r,, 
voorzien geval, maken de werklieden 
en bedienden twee afzonderlijke verga 
déringen uit, belast onderscheidenlijk 
met het kiezen van werklieden-werk 
rechters, 

AnT. 52. 

Na verloop van het tot de voorstel 
ling der candidaten gesteJclc tijdstip, 
wordt de lijst der candidàten. waarop 
gel<ligc stemmen kunnen uitgebracht 
worden, bepaald vastgesteld. 

Deze lijst . wordt onmiddellijk aange 
plakt in al de gemeenten van het 
gebied. 

:\11'1'. (fü. 

Alinéa Ier_ Tous les trois ans, Lid l. - Alle drie jaar, in de maand 
au mois de mars, les mandats des Maa,·t, wordt het lidmaatschap van de 
prud'hommes et de lems suppléants werkrechters en van hunne plaatsver- 
sont renouvelés pa,, moitié. vangen; om de helft vernieuwd. 

Alinéa 2. Les sorties ont lieu par Lid 2. - De aftredingen geschieden 
séries composées en nombre ógal de. hij reeksen. van gelijk aantal, van 
chefs d'entreprise et d'ouvriers et cm- ondernemingshoofden en werklieden en 
ployés. bedienden. 

Alinéa 2hi,. Dans Ic cas prévu :1 Lid 2his_ - ln het bij artikel d, lid 4, 
l'article t, alinéa !.i,, Ic renouvellement voorxien gcrnl, betreft de vernieuwing 
par 111oit.ié porte sépnrémen] s111· les 0111 de helû afzonderhjk het lidmaat 
mandnts des chefs d'entreprise, sm· ceux schap der ondernemingshoofden werk 
des ouvriers et sur ceux des cmployês., lieden en bedienden. 

Ain. 7B. 

Alinéa 1"'. Chaque Conseil de Lid 1. -· iedere Werkrechtersraad 
prud'hommes forme dans son sein un brengt in zijn midden een hureel van 
bureau qui a pom mission de concilier verzoening lot stand, dat in opdracht 
les parties. heen de partijen te verzoenen. 

Alinéa 2. - Le bureau de concilia- Lid 2. - HPL hureel van verzoening 
tion se co111posc d'1111 chef d'entreprise, is samengesteld uit cm ondernemings 
d'1111 ouvrier' cl. d'un employé. Le ()l'e- i hoofd, ('l'll werkman en een he.lionde. 

i 
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mier siège dans toutes les affaires; le I De eerste zetelt in alle zaken; de tweede 
second et le troisième interviennent t'es-· en de derde treden ondcrscheidenhjk op 
peetivement dans les différends qui inté- in de gcscliille11, welke de werklieden 
ressent des ouvriers el dans ceux qui en in deze, welke de bedienden aanbe- 
concernent des employés. . langen. 

Alinéa 21Jis. - Lorsque le Conseil est\ Lid 211is. - Indien <le Haad gesplitst 
divisé en Chambres, chacune d'elles· is-in Kamers, dan brengt elke Kamer in 
forme dans son sein un bureau de conci- haai· midden een bijzonder bureel van 
liation spécial, composé d'un chef d'en- verzoening tot stand, dal samengesteld 
treprise el d'un membre appartenant à is uit een ondememingshoofd en een 
l'autre catégorie. lid lot de andere klasse bchoorende. 

Alinéa 3. - Dans l'un et l'autre Lid a. - ln heide gevallen, wordt 
cas, il est adjoint à chacun dès effectifs mm elk werkelijk lid een plaatsvervan 
un suppléant choisi dans la même caté- gend lid toegevoegd, in dezelfde klasse 
go rie que lui et chargé de le remplacer als · hij gekozen en, in voorkomend 
1e cas échéant. geval, gelast hem le Ycn·angen. 

Ain. 7(L 

Alinéa 1er .-1.e Conseil et les Cham 
bres spéciales ne peuvent siéger que 
moyennant là présence d'un nombre 
égal de prud'hommes patrons et de 
prud'hommes ouvriers 011 employés. Ce 
nombre est au moins de deux membres 
de chaque catégorie. Le président et le 
vice-président, s'ils sont choisis hors du 
Conseil, ne sont pas comptés pom for 
mer ce nombre minimum. 

Alinéa ,[ his. - En outre, pour que le 
Conseil ou une Chambre spéciale puisse 
intervenir dans les différends concer 
nant. des ouvriers, il faut Ia présence 
d'au moins un prud'homme ouvrier cl, 
s'il s'agit de contestations intéressant 
des employés, la présence d'au moins 
un prud'homme de cette catégorie. 
• • • • • 

ART. 76. 

Li<l ·J. - De Raad en de bijzondere 
Kamers mogen geen zitting houden clan 
indien een gclijh gelal bazen-wcrl<rcch 
tcrs en werklieden or bedienden werk 
rechters aanwezig is. Dit getal bestaat 
uit Len minste twee leden van elke 
klasse. De voorzitter en de ondervoor 
zi uer, indien zij bui Len den raad geko 
zen zijn, komen in aanmerking voor dit 
minste getal. 

Lid ·l1•is. - Bovendien wordt, opdat 
de Raad of een bijzondere Kamer moge 
optreden in de geschillen betreffende 
werklieden, de aanwezigheid van ten 
minste één werkman-werkrechter en, in 
dien de geschillen bedienden betreffen, 
de aanwezigheid van ten minste één 
bediende werkrechter vereischt. 

• • • 1 • 

ART. 77. 1 A1rr. 77. 

Chaque fois que les prud'hommes Telkens de werkrechters van een der 
d'une des catégories se présenteront en reeksen zich aanbieden in grooLcr aan 
nombre supérieur il celui des prud' - tal dan de werkrechters van de andere 
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hommes 1fo l'antre call'.•gorir., le Conseil 
désignera. de commun accord, les mem 
hres de la calt'·go1·ic la plus nombreuse 
qui devront se retirer, afin d'établir 
l' égali lé. 

En eas de désaccord, les membres les 
plus jeunes de la entégorie la plus 
nombreuse ,w prendront point part au 
jugement. 

Toutefois , [orsque la présence du 
rne111l11'('. le plus jeune de la Càtégor1c la 
plus nombreuse est réclamée par la 
disposition du deuxième alinéa de 
I'nrticle précédent, il participe au juge 
ment au lieu cl place du prud'homme 
qui, dans sa catégorie, le précède immé 
diatement au point <le vue de l'àge. 

ART. 81. 

Les Conseils de prud'hommes con 
naissent des contestations soit entre 
ouvriers on cmplovés, 011 entre ouvriers' 
et employés, soit entre chefs d'entre 
prise Pl leurs ouvriers ou crnplóyés 
des deux sexes, poui· tout fait d'ouvrnge, 
de travail et de salaire concèrnant 
Ja branche d'industrie ou de commerce 
exercée par les justiciables. 

La compétence, rruan L au lie 11, est 
fixée pal' la situation de Ia fabrique, du 
chantier, du bureau, du magasin cl, en 
g(•nfral. de l'endroit où le travail est 
exécuté. 

reeks, duidt de Raad, bij onderling over- · 
leg, de leden van ile Lal rij kst o pge 
ko men reeks, die niet zetelen mogen, 
Len cincle de gelijkheid te herstellen. 

ln gevnl van he:1.wisling - nemen de 
jongste leden van de talrijkste reeks 
·geen deel aan de uitspraak. 

Evenwel, indien de aanwezigheirl vari 
hel jongste lid der talrijkste reeks wordt 
vereischt door · de bepaling van het 
tweede alinea van het vorig artikel, dan 
neemt dit lid deel aan de uitspraak en 
treedt in de rechten van den werk 
rechter. die in zijn afdeeling hem ten 
opzichte vau den leeftijd onmiddellijk 
vooraf gaal. 

Anr. 8·l. 

De Werkrechtersraden doen uitpraak 
over betwistingen hetzij tusschen werk 
lieden of bedienden ofwel tusschen 
werklieden en bedienden, hetzij tus 
sclien ondcrncmingshoofdèn Cl1 hunne 
werklieden of bedienden van beide ge 
slachten, weg~ns elk feit aangaande 
werk, arbeid en loon, betreffende den 
nijvcrheids- of handelstak uitgeoefend 
dooi· de rcchtsplichtigcn, 

De bevoegdheid, wal. het oord aan 
gaat, wordt bepaald door clc · ligging 
van rie fabriek, de werf, het kantoor, 
hel magazijn en ove!' i~ algemeen, van 
de plaats waar het werk wordt ~,i_tge~ 
voerd. 

Evenwel \'OOL' de werklieden of 
bedienden die gewoonlijk buiten werk 
'zaàrn zijn alsook voor de thuiswerkers, r. 

wordt. zij bepaald overeenkomstig de 
bepalingen van hoofdstuk II der wet 
van 25 Maa,·l 1876. 

Toutefois, poul' les ouvriers on 
employés qui sont lmbirucllcment occu 
pés au dehors de mème que pom· ceux 
qui travaillent à domicile, elle est déter 
minée conformément aux dispositions 
du chapitre II de ln. loi <ln 25 mars 
'1876. 

Ces ri'.gfos s'appliqucnl. aux. actions Die voorschriften zijn van toepassing 
intentées par les chefs d'entreprise op de rechtsvorderingen van wcge de 
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.conune i, celles qui sont introduites par .

1

• ondernemingshoofden. zoowel , als' óp 
les ouvriers ou employés. deze door de werklieden· of bedienden 

ingediend. 

Awr. ·108. 

Les membres des Conseils de prùd' .• 
hommes pourront être récusés : 

n·· S'ils sont- 'i•alrons, O~l'l'iCJ'S ou 
employés de l'une des partiesen cause, 
on s'ils sont contre-maitres au service 
du patron \le l'une des parties: 

Ain. -128. 

. De leden der Werkrechtersraden 
'trt·ógen gewraakt worden : 

6° Indi~ri zij: házcii'; . werklieden of 
bedienden van ,een · der · betrokken ··pár 
tijen, of indien zij als meestergasten in 
dienst zijn van den baas van een der 
partijen. 

ÁRT. -128. 

Alinéa -1 ". - Les frais de chaque Lid ·l. - De kosten van eiken 
Conseil de prud'hommes sont suppor~ Werkrechtersraad worden gedekt door 
Lés par les diverses communes corn- de verschillende gemeenten behoorende 
prises dans le ressort;·· chacune d'elles tot het rechtsgebied; elke gemeente · 
intervient en proportion du nombre des· komt tusschen naar verhouding van het 
ouvriers et employés occupés sur son getal werklieden en bedienden, welke 
territoire et, pou,· les ,·oyagcurs, pro- op haar gebied werkzaam zijn en, voor 
portionncllemcnt :.n, nombre de ceux de reizigers, naar verhouding van het 
qui )' sont domiciliés. getal dcrgenen die cr woonachtig zijn. 

· Disposition transitoire. 

La mise en ,·igueur de la présente loi 
sera réglée par arrètó royal en cc qui 
concerne les Conseils de prud'hommes 
actuellement existants. 

A celle fin, le Roi pouna modifier 
la durée des mandats des prud'hommes 
et déroger aux règles ordinaires rela 
tives aux dates cl délais prescrits pour 
la formation des listes cl les élections. 

Les nouvelles 1·èglcs relatives ü la 
compétence seront npplicnbles ü partir 
de la pn'slation dr serment du prési 
dent du Cons('il; le <"hangrrncnl apporté 

Overgangsbepaling. 

Het van kracht worden van deze wet 
zal, wat de thans bestaande Werkrech 
tersradcn betreft, bij koninklijk besluit 
worden vastgesteld. · 

Tc dien einde mag de Koning den 
duur van het lidmnalschap der in bedie 
ning zijnde werkrechters veranderen en 
afwijken van de gewone voorschriften 
om trent vastgestelde data en tijdruimten 
voor het opmaken der lijsten en voor 
de kiezingen. 

·oc nieuwe voorschriften omtrent de 
bevoegdheid zijn van toepassing te 
rekenen van de eedaflegging van den 
voorûttc1· van den llaad ; de verande-. 
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Gegeven te Laken, .den 2511 November 
{908. 

LÉOPOLD. 
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Le llwme.dei'lndwtrie;et da 'f11avail,, Ik Mmister t,an Nij1Jerheil ~ .A>1tJe'id, 

Au. HUBERT. 
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Kamer der Volksvertegenwoordigers. 

VE!tGADERING VAN 26 NOVEMBER { 908. 

Ontwerp van wet tot wijziging van de wet van 31 Juli 1889 
op de Werkrechtersraden. 

MEMORIE VAN TOELICHTING. 

MIJNE HF.EREN, 

ln de laatste jaren, hebben de nijverheids- en handelsbedienden aan 
houdend gevraagd om de voordeelcn van de rechtsmacht der Werkrechters 
raden te genieten en werden verschillende wetsvoorstellen opgemaakt om 
hun voldoening te schenken. De Hegeering was eerst de meening toegedaan 
dal het onderzoek van dil vraagstuk best voorbehouden kon worden tot 
wanneer men tot de algemeene herziening der inrichtingswet van 3-1 Juli 
1889 zou overgaan; doch, trgenover den wensch door de Kamer uitgebracht, 
aarzelt zij niet u van nu af aan voor te stellen eeue uitbreiding te huldigen, 
welke overigens ten volle gewettigd is. 

De rechtstoestand der bedienden, iedereen stemt daarmede in, is dezelfde 
als die der werklieden. Ook heeft de wetgever reeds herhaalde malen voor 
deze bride soorten van arbeiders beschikt. ~lelden wij : de wet op de 
onafstaanbaarheid en de oubeslagbaarheid der loonen, de wel op de 
vergoeding der schade voortspruitende uit de arbeidsongevallen, de wet op 
de Zondagsrust. Eveneens uil dit standpunt uitgaande stelt de Regeering voor 
in hel ontwerp houdende herziening der wet van 16 Augustus 1887 de 
voordeelen van de instelling der Nijverheids- en Arbeidsraden lot de 
bedienden uit te breiden. 

De uitbreiding van de rechtsmacht der Werkrechtersraden tol de 
bedienden kan op verschillende wijzen opge,·at worden. 

Zoo kan men bijzondere werkrechtcrsrcdon uitdenken, die uitsluitend 
bevoegd zijn in zake geschillen tusschen onderucuungshoofdeu en bedienden 

B 
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ofwel, omgekeerd, zich bepalen bij de uitbreiding van de rechtsmacht der 
bestaande Raden, zonder de Inrichting dier· raden anderszins te wijzigen. 
De eerste oplossing biedt het ongemak dat. er nog al groote onkosten uit 
voortspruiten. Wat de tweede betreft, zij miskent het grondbeginsel dat tot 
grondslag van de instelling der Werkrechteraradèn dient en hierin bestaat 
dal werkgevers en werknemers door hun .gelijken geoordeeld worden. 
Alhoewel hun rechtstoestand dezelfde is, maken de bedienden en de werk 
lieden twee afzonderlijke beroepsklassen uit. Ze· eenvoudig weg onder eene 
rechtsmacht brengen zou onvermijdelijk voor gevolg hebben de bedienden 
om zoo te zeggen te verdrinken in den vloed der handarbeiders. 

De oplossing, welke de Regeering heeft aangenomen, is eenigermate de 
middelweg tusschen de twee uiterste strekkingen; zij· bestaat hierin dat, in 
grondbeginsel en voor het meerendeel der gevallen, twee afzonderlijke 
rechtsmachten worden voorzien; evenwel worden deze machten, ten opzichte 
van de inrichting, vereenigd onder den · vorm van twee Kamers van een 
zelfden Raad, welke gekozen worden door twee verschillige kiezerskorpsen. 

Dit ontwerp van wet betreft niet alleenlijk de bedienden; ook sommige 
klassen van ondernemingshoofden en werklieden, die tot nog toe aan de 
gewone rechtsmacht onderworpen bleven zouden voortaan tot het rechtsge 
bied der Werkrechtersraden behooren. 

Krachtens de inrichtingswet van 31 Juli 1889, is de rechtsmacht der 
Werkrechtersraden beperkt lot de bazen en werklieden van de nijverheid 
en het blijkt uit eene verklaring van wege den heer Minister De Bruyn in 
de Kamer der Volksvertegenwoordigers dal het woord « nijverheid » hier. 
in beperkten zin moet gebruikt worden. Ingevolge deze verklaring heeft 
men beschouwd als niet hehooronde tot het rechtsgebied der Werkrechters 
raden niet alleen de landbouwers en handelaars alsook hunne werklieden, 
maar insgelijks de bazen en de werklieden van de bedrijven voor het vervoer 
~n de behandeling van koopwaren en zelfs de werklieden der nijverheids 
vrdcmemiugen welke niet rechtstreeks tot de voortbrenging bijdragen, 
zooals vrachtrijders, inpakkers} daglooners, enz. · 

Ongetwijfeld dient erkend dat een der voornaamste redenen, welke het 
optreden van eene bijzondere rechtsmacht billijken - heoordeeling der 
zaken door personen die op de hoogte zijn van de gewoonten en de tech 
niek van het ambacht - vooral op de bazen en werklieden der eigenlijke 
nijverheid van toepassing is. Evenwel mag men in elk geval wijzen ,op de 
voordeelen, welke eene vlugge en .goedkoope rechtsmacht biedt 'en, ander 
zijds, dient aangemerkt dat de Gemecntebestureu het soms oprecht moeilijk 
hebben om, i11 vele onduidelijke gevallen, te bepalen welke bazen en werk 
lieden dienen ingeschreven als kiezers en welke niet. 

ln dil lwccvoudig opzicht ware het nuttig de rechtsmacht der Werkrech 
tersraden uil te breiden tol al de nijverheidsbazeu eu -werklieden zonder 
onderscheid, alsook lot alle handelshazon en -werklleden. 
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Wat de landbouwers betreft, zij hebben nooit gevraagd om de voordeelen 
van de rechtsmacht-der Werkrechlersmdcn te genieten. Zij zijn overigens zoo 
verspreid dat het metterdaad moeilijk ware Werkrechtersraden in de land 
bouwstreken in te stellen. Ten einde aan die Raden een toereikend aantal 
zaken te verzekeren, zou men in talrijke gevallen verplicht zijn hun een 
zeer uitgebreid gebied te geven, dat, bij voorbeeld, verschillende vrede 
gerechtkantons zou omvatten. Van dan af zouden de voordeelen, welke de 
Werkrechtersraden als gewone rechtsmacht kunnen bieden, door het meeren 
deel der· rechtsplichtigen weinig geprezen worden, om reden van de onge 
makken die voortspruiten uit een aanzienlijkere verwijdering van den zetel 
der instelling. _ 

De Regeering acht, bijgevolg, dat de landbouwers niet dienen onder de 
ontworpen uitbreiding van rechtsmacht te vallen. 

Om deze uitbreiding van rechtsmacht in beheerlijken vorm te brengen 
was het noodig achttien artikelen der wet van 3-1 Juli 1889 te wijzigen of 
aan te vullen. · 

Dil ontwerp overigens bepaalt zich bij dit vraagstuk. Al de overige ver 
beteringen die in de inrichting der Werkrechtersraden kunnen gebracht 
worden, zullen onderzocht worden bij de algcmeene herziening der inrich 
tingswet. 

Het zal, onder andere, noodig zijn den opstel van artikel 2 Le 'herzien, 
daar men in dit ontwerp, kortom, zich vergenoeg! te veralgemcenen en op 
de handelaars en bedienden de bepalingen der uitdrukkingen « nijverheids 

. hoorden 1) en << werklieden » toe te passen, welke in de wet voorkomen en 
hoegenaamd niet volmaakt zijn. 

De huidige wet laat toe bijzondere Kamers op te richten, maar verzuimt 
de inrichting ervan te regelen. Aangezien, tengevolge van de aanneming 
van dit ontwerp, talrijke Kamers voor bedienden z•~llen dienen gesticht, 
scheen het vullen van die leemte onontbeerlijk. 

Artikel 73 dient tot herinrichting der verzoeningsbureelen, zoodat èn 
bedienden èn werklieden voldoening bekomen. 

De wijzigingen, in artikels 7 6 en 7 7 gebracht, hebben voor doel de 
belangen der bedienden te vrijwaren indien deze niet in een bijzondere 
Kamer werden vereenigd. 

Wat de overgangsbepaling betreft, zij heeft een tweevoudige reden van 
bestaan : het eerste en tweede lid zullen toelaten, desnoods, lol de verkie 
zing van nieuwe leden over te gmrn vooraleer de driejaarlijksche her 
nieuwing vervallen wcze. Lid 3 zal beletten dat de handelaars en bedienden 
door de Werkrechtersraden geoordeeld wezen, vooraleer deze de vereischte 
waarborgen van bevoegdheid bieden. 

De Alinister van Nijverheid en Arbeid, 
AIIM, HUBERT. 
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PROJET DE LOI.· \V'ETSONTWERP. 

ROI DES BELGES, 

A tous présents et â venir, Salut. 

Sur la proposition de Notre ~hnist1·e 
de l'Industrie et du Travail, 

Nous AVO~S AIIRÊ'rf.; ET ARRrffO:'iS 

Notre Ministre de l'Industrie cl du 
Travail présentera en Notre nom. aux 
Chambres législatives, le projet dont la 
teneur suit : 

ARTICLE UNIQUE. 

· Les articles ·Ier à 7, 39, l1-2, 44, ;·;2, 
65, 73, 76, 77, 8-1, ·l08 et -128 de 
la loi du 31 juillet ·1889 sur les Con 
seils de prud'hommes sont modifiés 
comme suit : 

Anncr,e Plllrnnm. 

Alinéa ·1°'. - Les Conseils de prud' 
hommes sont institués dans le hut de 
vider, par voie de conciliation, ou, à 
défaut de conciliation, pal' voie de 
jugement, les différends qui s'élèvent 
soit entre les chefs d'industrie ou les 
commerçants cl leurs ouvriers ou 
ernplovés, soit entre les ouvriers ou 
employés eux-mèmcs.rlans les limites et 
selon Ic mode tracés par la présente loi. 

Aur. 2. 

Par chefs (l'industrie, 011 entend : les 
fabricants, les patrons, les directeurs 
gérants, administrateurs, directeurs 
techniques. sous-directeurs et ingénieurs 

LEOPOLD II, 
KONIN<: DEK BELGEN, 

Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, Heil 1 

Op voordracht van Onzen Minister 
van Nijverheid en Arbeid, 

,vu IIEBIIEiS IJESl,OTE~ EN ,vu llESLUln:N : 

Onze Minister van Nijverheid en Ar 
beid zal in Onzen Naam aan de Wetge 
vende Kamers ter overweging aanbieden 
het wetsontwerp waarvan de inhoud 
volgt : 

EENIG ARTIKEL. 

Artikelen I tot 7, 39, li2, 44, 52, 
füi, 73, ïG, 77, 81, 108 et 128 der 
wet van 3·1 Juli 1889 op de Werkrech 
tersraden worden gewijzigd als volgt : 

ARTIKEL i:É.s. 

Lid 1 . - De Werkrechtersraden wor 
den ingesteld om, hij wijze van verzoe 
ning, of bij gebreke aan verzoening, 
door een vonnis, de oneenighedcn. te 
beslechten, die ontstaan, hetzij tusschen 
nijverheidshoofden of handelaars en 
hunne werklieden of bedienden, hetzij 
tusschen werklieden of bedienden on 
derling, binnen de grenzen en volgens 
<le wijze door deze wet voorgeschreven. 

A11T. 2. 

Door nijverheidshoofden worden be 
doeld : fabrikanten, hazen, heheerende 
bestuurders, beheerders, technische he 
stuurders, onderbestuurders en ingc~ 
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d'établissements industriels ou d'art· nieurs van nijverheids- of kunstnijvcr 
industriel, les exploitants, ingénieurs, heidsiurichtingen , ontginners, ingê 
directeurs ou sous-directeurs des travaux nieurs, bestuurders of onderhestuurders 
de mines, mmteres, carrières et usines 
métallurgiques et les armateurs et pro 
priétaires de bateaux de pêche maritime. 
Par commerçants, on entend : 
1 ° Les personnes, non visées ci-des 

sus, que la loi du W décembre 1872 
qualifie de commerçants et qui, en 
dehors des membres de leur famille 
habitant avec elles, occupent un employé 
ou un ouvrier au moins; 

2° Les directeurs gérants, adminis 
trateurs cl sous-directeurs des entre 
prises exploitées par ces personnes ou 
des établissements similaires exploités 
par des sociétés. 
Par ouvriers, on entend : les arti 

sans, les contre-maîtres, les ouvriers 
occupés par des chefs d'industrie ou des 
commerçants cl les patrons et pêcheurs 
inscrits au rôle d'équipage d'un navire 
de pêche. 
Par employés, on entend : les tra 

vailleurs cl agents qui ne sont pas 
compris dans les énumérations qui 
précèdent et qui, en qualité de commis, 
vendeurs, caissiers, voyageurs ou .en 
toute autre qualité analogue, sont au 
service d'un chef d'industrie ou d'un 
commerçant, moyennant une rérnuné 
ration fixe ou variable. 

Les définitions qui précèdent ne 
s'appliquent pas aux pe1·sonnes faisant 
partie de l'équipage des navires de 
commerce. 

AnT. B. 

Alinéa f>. - La division d'un Conseil 
en Chambres ainsi que Ic nombre des 
membres cl la composition du Conseil 
et de chaque Chambre sont réglés par 
arrêté royal. 

• 

van mijnen, graverijen, groeven en 
metaalfabrieken en de reeders en eige 
naars van vissehersbooten. 

Door handelaars verstaat men : 
-l O De hierboven niet bedoelde per 

sonen, die door de wet van ,15 Decem 
ber 1872 handelaars worden genoemd 
en hij wie, buiten de met hen inwo 
nende familieleden, ten minste één werk 
man of bediende werkzaam is: 
2° De behecrende bestuurders, be 

heerders en onderbestuurders van de 
ondernemingen door deze personen 
ui tgehaat of van dergelijke inrichtingen 
door vennootschappen uitgebaat. 

Door- werklieden worden bedoeld : 
ambachtslieden, meestergasten, werk 
lieden Lij nijverheidshoofden of hande 
laars werkzaam en scheepslieden die op 
de rol der bemanning van een visschers- 
boot ingeschreven zijn. . 

Door bedienden worden bedoeld : 
arbeiders en beambten die niet onder 
bovengemelde rangschikkingen behoo 
ren en die in de hoedanigheid van 
klerk, verkoopcr, kashouder, reiziger 
of in dergelijke hoedanigheid werkzaam 
zijn bij een nijverheidshoofd of hande 
laar. Legen vaste of onvaste vergoe 
ding. 

Bovengemelde bepalingen zijn niet 
van toepassing op de personen die tot 
de bemanning der handelsschepen be 
hoeren. 

ART. 3. 

Lid i5. - De splitsing van eenen 
Baad in Kamers alsook het gela] leden 
en de samenstelling Yan den Baad en 
van elke Kamer worden hij koninklijk 
besluit geregeld. 

• 
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Alinéa 3. - Les membres du Con-1 Lid 3. - De leden van den Raad en 
seil et. ceux des Chambres spéciales 
seront choisis pour moitié parmi les 
chefs d'entreprise et pour moitié! parmi 
les ouvriers et employés. 

die van de bijzondere Kamers worden 
gekozen voor de helft onder de nij 
verheidshoofden en voor de andere 
helft onder de werklieden en bedien- 
den. 

Alinéa /~. - Toutefois, lorsque le Lid /~. -· Indien evenwel de Raad 
Conseil est divisé en deux Chambres gesplitst is in twee Kamers, welke 
ayant respectivement pour mission de onderscheirlcnlijk in opdracht hebben 
vider les contestations entre les ou- de oncenighedcn tusschen werklieden 
vriers et les chefs <l'entreprise d les en nijverheidshoofden en de geschillen 
différends entre ceux-ci et les employés, tussohen laatstgenoemden en bedienden 
la première se compose, en nombre te beslechten, dan is de eerste samen 
égal, de chefs d'entreprise et d'ouvriers, gesteld in gelijk getal uil nijverheids 
la seconde de chefs d'entreprise et d'crn- hoofden en werklieden, de tweede uit 
ployés. • nijverheidshoofden en bedienden. 

Alinéa 5. - Dans cc cas, l'arrêté Lid 5. - 1n dit geval wordt bij het 
royal prévu à l'article précédent déter- in voorgaand artikel voorzien konink 
mine, d'après les industries et les corn- lijk besluit bepaald, en zulks naar de 
merces exercés, les mandats de mem- nijverheids- of' handelsbedrijven, welk 
bres chefs d'entreprise qui sont corn- mandaat van nijverhcidshoofdlid gemeen 
muns aux deux Chambres cl ceux qui is aan beide Kamers en welk eigen is 
sont propres à chacune d'elles. aan elk dezer Kamers. 

An'r. 5. ART. 5. 
li est nommé quatre suppléants au 

moins près de chaque Conseil et deux 
suppléants au moins près de chaque 
Chambre. 

Les suppléants sont choisis d'après 
les mêmes règles qnc les cffccti f s. 

ART. 6. 
Deux collèges électoraux speciaux 

sont formés pour chacun des Conseils 
établis dans ces conditions. · 

Ces collèges sont composés respec 
tivement des électeurs chefs d'entreprise 
et des électeurs ouvriers cl employés 
appartenant aux industries ou com 
merces ou faisant partie des groupes 
d'industries ou de commerces pour 
lesquels les Conseils sont établis. 

Er worden voor eiken Raad Len 
minste vier plaatsvervangende leden en 
voor elke Kamer ten minste twee plaats 
vervangende leden benoemd. 

De plaatsvervangende leden worden 
gekozen naar dezelfde voorschriften als 
de werkelijke. 

ART. û. 
Voor elken onder deze voorwaarden 

opgerichten Raad worden twee bijzon 
dere kiescolleges tot stand gebracht. 

Die colleges zijn samengesteld onder 
scheidenlijk uit nijverheidshoofden kie 
zers en uit werklieden en bedienden 
kiezers behoorendc tot de nijverheids 
of' bandclshe.lrijven of dccluitmakende 
van de nijvcrhci.ls- of' handelsgroepen 
ten wier behoeve de Raden opgericht 
zijn. 
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Si le Conseil est divisé en Chambres, 
Je Roi pourra prescrire, pom· chacune 
d'elles, ln formation de deux collèges 
électoraux, composés, l'un, des électeurs 
chefs d'entreprise, l'autre, des électeurs 
ouvriers et employés appartenant aux 
professions pour lesquelles la Chamln'e 
est établie. 

Dans le cas prévu ä l'article !t,, 
alinéa 4, il sera formé trois collèges 
électoraux chargés respectivement ·rlc 
désigner les membres chefs d'entreprise 
des deux Chambres, les prud'hommes 
ouvriers et les prud'hommes employés. 

Ant. 7. 

Pour être porté sur la liste des élec 
teurs, il faut : 

I° Appartenir à l'une des catégories 
énumérées ü l'article 2; 

2 · "Ittre 'Belge; 
3" Être .1gé de 25 ans accomplis; 
l1-0 Etre domicilié dans le ressort du 

Conseil depuis un an :111 moins el y 
exercer effectivement son industrie, son 
commerce ou 'son métier. depuis quatre 
ans au moins. 
Pourront, néanmoins, bien que ne 

remplissant pas la condition de domi 
cile énoncée ci-dessus, être portés, à 
leur demande, sur la liste des électeurs 
de la commune du siège rie leur entre 
prise ou de leur travail, ceux qui justi 
fieront de l' exercice de leur industrie, 
de leur commerce ou de leur métier, 
pendant quatre ans au moins, dans le 
ressort. 

Pour les voyageurs, la condition de 
l'exercice de Ja prolessior: .dans le res 
sort, pendant quatre ans, est remplacée 
p:ir celle de l'exercice de Ja profession 
pendant le même dólai po111· le compte 
d'une entreprise ayant son siège dans 
le ressort. 

Is de Raad in Kamers gesplitst, dan 
mag de Koning, voor elk dezer, voor 
schrijven twee kiescolleges tot stand te 
brengen waarvan het een . is samenge 
steld uit ondernemingshoofden kiezers, 
het ander uit werklieden en bedienden 
kiezers behoorende tot de beroepen ten 
wier behoeve de Kamer is opgericht. 

In het bij artikel (J., lid 4, voorzien 
geval worden drie kiescolleges tot stand 
gebracht, welke belast zijn onderschei 
denlijk, met het benoemen van de leden 
ondernemingsho ofdenvan beide Kamers. 
van <le werklieden werkrechters en van 
de bedienden werkrechters. 

ART. 7. 

Om op de kiezerslijsten gebracht te 
worden moet men : 

· l O Behooren tot een der klassen 
opgesomd in artikel 2; 
2° Belg wezen; 
3" Volle 25 jaar oud zijn; 
/J.0 Sedert ten minste één jaar wonen 

in hel rechtsgebied van den naad en er 
werkelijk zijn nijverheid, zijn handel of 
zijn ambacht sedert ten minste vier jaar 
uitoefenen. 

Mogen evenwel op hunne aanvraag 
gebracht worden op de kiezerslijsten 
der gemeente waar hunne onderneming 
gevestigd is of waar zij werken, alhoe 
wel aan de hierboven vermelde ver 
cischte omtrent de woonplaats niet 
voldoende, degenen die- bewijzen dat zij 
sedert ten minste vier jaar hun nijver 
heid, handel of ambacht in dit gebied <:., 

uitoefenen: 
Voor de reizigers wordt de vercischte 

omtrent de uitoefening van het beroep 
gedul'r.nde vier jaar in het rechtsgebied 
vervangen door de vereisch te dat het 
beroep uitgeoefend wcze gedurende het 
zelfde tijdstip op rekening van eene in 
hel rech tsgebied gevestigde onderne 
mmg. 
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Alinéa -1~r. - Peuvent être appelés à Lid 1. - Mogen insgelijks geroepen 
faire également partie des Conseils de worden om deel nit te maken van de 
prud'hommes, les chefs d'entreprise Werkrechtersraden voormalige onderne 
retirés et les, anciens ouvriers ou mingshoofden en gewezen werklieden 
employés, po11rn1 qu'ils réunissent les of' bedienden, mits zij de overige 
autres conditions de capacité. Toutefois, vereischten van bekwaamheid bezitten. 
ils ne pourront jamais, soit dans un. I~vcnwel mogen zij nooit meer dan het 
Conseil, soit dans une Chambre, former vierde der leden hetzij van een Raad, 
plus du quart des membres. hetzij van een Kamer, uitmaken. 

Alinéa 2. - Cette proportion sera Lid 2. Die verhouding wordt 
appliquée séparément aux patrons et afzonderlijk toegepast op de bazen en 
aux ouvriers ou employés et, pour op de werklieden of bedienden en, voor 
chacune de ces deux catégories, aux elk dezer klassen, op de werkelijke en 
prud'hommes effectifs et aux supp_léanls. op de plaatsvervangende werkrechters. 

AnT. t,2. 

Deux chefs d'entreprise du même 
établissement ou de la mèrne raison 
sociale ainsi que deux ouvriers ou 
employés attachés à la mèmc exploita 
tion ne peuvent être membres du mème 
Conseil <le prud'hommes, ü moins qu'ils 
ne fassent partie de Chambres diffé 
rentes. 

Aur. V1-. 

Les chefs d'entreprise, réunis en 
assemhlée particulière , nomment les 
prud'hommes rhcls d'entreprise. 

Les ouvriers et employés, également 

A11T. li2. 

Twee ondernemingshoofden van de 
zelfde inrichting of van een . zelfde 
firma, alsook twee werklieden of be 
dienden in dezelfde inrichting werk 
zaam, mogen van geen zelfden Werk 
rechtersraad deel uitmaken, ten ware zij 
tot twee verschillige Kamers behoor 
den. 

Sous la mème restriction, les mem- Onder hetzelfde voorbehoud, mogen 
bres du Conseil ne peuvent ètre ni <le leden van den Raad noch verwanten 
parents, ni alliés jusqu'au deuxième noch aangetrouwden wezen tol en erin- 
degré inclusivement. 

1 
heg repen den tweeden graad. 

Si des candidats, dont l'admission Indien candidaten. die ingevolge 
simultanée est interdite par les disposi- voormelde bepalingen niet mogen te 
lions qui précèdent, sont élus au même zamen aangenomen worden, gekozen 
10111· de scrutin, celui qui a obtenu le worden in dezelfde stemming, dan is 
plus de voix· devient seul membre du hij die de meeste stemmen verkreeg 
Conseil; en cas de parité de voix, la alleen gekozen; staken de stemmen, 
préférence est donnée au pins ùgé. dan heeft de oudste den voorrang. 

Anr. Mi. 

De ondernemingshoofden, in bijzon 
dere vergndering verecnigd, benoemen 
de ondcrncm ingshoofden-werkrechters. 

De werklieden en bedienden, insge- 
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réunis en assemblée particulière, nom 
ment les prud'hommes ouvriers et em 
ployés. 
Toutefois, dans le cas prévu il l'ar 

ticle -4, alinéa .1,, les ouvriers cl les 
employés forment cieux assemblées dis 
tinctes, chargées respectivement 11' élire 
les prud'hommes ouvriers et les pnul' 
hommes employés. 

AnT. ;i2. 

A l'expiration du terme utile pour la 
présentation des candidats. le bureau 
principal arrête déflnitivcmcnt la liste 
des candidats auxquels les suffrages 
peuvent être valablement accordés. 

Cette liste est immédiatement affi 
chée <lans toutes les communes du 1·es 
sort. 

AnT. füj_ 

Alinéa 1e,_ - Tous los trois ans, 
au mois de mars, les mandats des 
prud'hommes cl de leurs suppléants 
sont renouvelés par moitié. 

Alinéa 2. - tes sorties ont lien pai· 
séries composées en nombre égal de 
chefs d'entreprise et d'ouvriers et em 
ployés. 

Alinéa 21>is. - Dans le cas prévu ü 
l'article IJ,, alinéa 4, le renouvellement 
par moitié porte séparément sur les 
mandats des chefs d'entreprise, sur ceux 
des ouvriers et sur ceux des employés. 

Alinéa t-. - Chaque Conseil de 
prud'hommes forme dans son sein 1m 
bureau qui a pour mission de concilier 
les parties. 

Alinéa 2. - Le bnreau de concilia 
tion se compose d'un chef d'entreprise, 
d'un ouvrier et d'un cm ployé. Le pre- 

lijks in bijzondere vergadering veree 
nigd, benoemen de werklieden en be 
dienden-werkrechters. 

Evenwel in het bij artikel 4, lid ''-, 
voorzien geval, maken de werklieden 
en bedienden twee afzonderlijke verga 
deringen uit, belast onderscheidenlijk 
met het kiezen van werklieden-werk 
rechters. 

AnT. 52. 

Na verloop van het tot de voorstel 
ling der candirlaten gestelde tijdstip, 
wordt de lijst der candidaten , waarop 
geldige stemmen kunnen uitgebracht 
worden, bepaald vastgesteld. 

Deze li,ist wordt onmiddellijk aange 
plakt in al de gemeenten van het 
gebied. 

Anr. (m. 

Lid 1. -- Alle drie jaar, in de maand 
Maart, wordt het lidmaatschap van de 
werkrechters en ,,m1 hunne plaatsver 
vangers om de helft vernieuwd. 

Lid 2. - De aftredingen geschieden 
hij reeksen, van gelijk aantal, van 
ondernemingshoofden en werklieden en 
bedienden. 

Lid 2his_ - ln het bij artikel IJ,, lid 4, 
voorzien gernl, betreft de vernieuwing 
om de hell]. afzonderlijk hel lidmaat 
schap der ondernemingshoofden werk 
lieden en bedienden. 

AnT. i3. 

Lid 1. - Iedere Werkrechtersraad 
brengt in zijn midden een bureel van 
verzoening Lol stand, dal in opdracht 
heeft de partijen Le verzoenen. 

Lirl 2. - Het bureel va!1 verzoening 
is samengesteld uil een ondernemings 
hoofd, een werkman en een bediende. 
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-mier siège dans toutes les affaires; le :be eerste zetelt in alle zaken ; de tweede 
second et le troisième interviennent ,•c:;- en de derde treden onderscheidenlijk op 
pectivement dans les différends qui inté- in de geschillen, welke de werklieden 
ressent des ouvriers et dans ceux qui en in deze, welke de bedienden aanbe- 
concernent des employés. · langen. 
· ~Alinéa 2his.-,- Lorsque le Conseil est 1 · Lid 21iis. - Indien <le Baad gesplitst 
divisé en Chambres, chacune d'elles· is in Kamers, dan brengt elke Kamer in 
forme dans son sein un bureau de conci-. haar midden een bijzonder bureel van 
liation spécial, composé d'un chef d'en-] verzoening tot stand, dat samengesteld 
treprise et d'un membre appartenant à is uit een ondernemingshoofd en een 
l'autre catégorie. lid tol de andere klasse behoorende. 

Alinéa a. - Dans l'un et l'autre Lid a. - ln beide gc,·allcn, wordt 
cas, il est adjoint à chacun <les effectifs aan elk werkelijk Üd een plaatsvervan 
un suppléant choisi dans la mème calé- gend lid toegevoegd, in dezelfde klasse 
gorie que lui et chargé de le remplacer als hij gekozen en, in voorkomend 
le cas échéant. geval, gelast hem te vervangen. 

AnT. 76. ART. 76. 

Alinéa t c, .- Le Conseil et les Cham- ! Lid L - De Raad en de bijzondere 
bres spéciales ne peuvent siéger que i Kamers mogen geen zitting houden dan 
moyennant la présence d'un nombre 
égal de prud'hommes patrons et <le 
prud'hommes ouvriers ou employés. Ce 
nombre est au moins de deux membres 
de chaque catégorie. Le président et le 
vice-président, s'ils sont choisis hors du 
Conseil, ne sont pas comptés pour for 
mer ce nombre minimum. 

Alinéa ·l bis_ - En outre, pour que le 
Conseil ou une Chambre spéciale puisse 
intervenir dans les différends concer 
nant des ouvriers, il faut la présence 
d'au moins un prud'homme ouvrier el, 
s'il s'agit de contestations intéressant 
des employés, Ia présence d'au moins 
un prud'homme de cette catégorie. 

indien een gelijk getal hazen-werkrech 
tors en werklieden of bedienden werk 
rechters aanwezig is. Dit gelal beslaat 
uil ten minste twee leden van elke 
klasse. De voorzitter en de ondervoor 
zitter, indien zij buiten den .raad geko 
zen zijn, komen in aanmerking voor dit 
minste getal. 

Lid ·l bis, - Bovendien wordt, opdat 
de Raad of een bijzondere Kamer moge 
optreden in de geschillen betreffende 
werklieden, de aanwezigheid van ten 
minste één werkman-werkrechter; en, in 
dien de geschillen bedienden betreffen, 
de aanwezigheid van ten minste één 
bediende werkrechter vereischt. 

ART. 77. 1 Anr. 7i. 

Chaque fois que les prud'hommes Telkens de werkrechters van een der 
d'une des catégories se présenteront en reeksen zich aanbieden in grooter aan 
nombre supérieur il celui des prud' - tal dan de werkrechters van de andere 
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hommes de l'autre catégorie, le Conseil 
désignera, <le commun accord, les mem 
bres de la catégorie la plus nombreuse 
qui devront se retirer, afin d'établir, 
l'égalité: 
En cas de désaccord, les membres les 

plus jeunes de la catégorie la plus 
nombreuse ne prendront point part au 
jugement. 

Toutefois, lorsque la présence du 
membre le plus jeune de la catégorie la 
plus nombreuse est réclamée par la 
disposiüon du deuxième alinéa de 
l'article précédent, il participe au juge 
ment au lieu et place du prud'homme 
fJUÎ, dans sa catégorie, le précède immé 
diatement au point <le vue de l'âge .. 

Anr. 81. 

Les Conseils de prud'hommes con 
naissent des contestations soit entre 
ouvriers ou employés, on entre ouvriers 
et employés, soit entre chefs d'entre 
prise et leurs ouvriers ou employés 
des deux sexes, pour tout fait cl' ouvrage, 
de travail et de salaire concernant 
la branche d'industrie ou de commerce 
exercée par les justiciables. 

La compétence, quant au lien, est 
fixée par la situation de la Iahriqne, du 
chantier, du bureau, du magasin et, en 
général, de l'endroit où le travail est 
exécuté. 

reeks, duidt de Raad, bij onderling over 
leg, de leden van <le talrijkst opge 
komen reeks, die niet. zetelen mogen, 
ten einde de gelijkheid te herstellen. 

;- In geval van betwisting nemen ~le 
jongste leden van de talrijkste reeks 
geen deel aan de uitspraak. 
Evenwel, indien· de aanwezigheid van 

het jongste lid der talrijkste reeks wordt 
vereischt door de bepaling van ··het 
tweede alinea van hel vorig artikel, dan 
neemt dit lid deel aan de uitspraak en 
treedt in de rechten van den werk 
rechter, die in zijn afdeeling hem ten 
opzichte van den leeftijd onmiddellijk 
vooraf gaat. 

AnT.·s-1. 

·· De Werkrechtersraden· doen uitpraak 
over betwistingen hclzi] tusschcn werk 
lieden of' bedienden ofwel tusschen 
werklieden en bedienden, hetzij. tus 
schcn ondernemingshoofden en hunne 
werklieden of bedienden van beide ge 
slachten, wegens elk feit aangaande 
werk, arbeid en loon, betreffende den 
nijverheids- of handelstak uitgeoefend 
door· de rechtsplichtigen. 

De bevoegdheid, wal het oord aan 
gaat, wordt bepaald door de ligging 
van de fabriek, de wed', hel kantoor, 
liet magazijn en over 't algemeen, van 
de plaats waar het werk wordt uitge- 
voerd. 
Evenwel voor <le werklieden of 

bedienden die gewoonlijk buiten werk 
·iaam iijn alsook YÓOI' 'de thuiswerkers,' 
wordt zij bepaald overeenkomstig de 
bepalingen van hoofdstuk II der wet 
van 2ö Maart 1876. 

Toutefois, pour les ouvriers ou 
employés qui sont habituellement occu 
pés 1\U tlchors de mème 'que pour ceux· 
qui travaillent :1 domicile, elle est dóter 
minée conformément aux dispositions 
du chapitre II de la loi du 25 mars 
1876. 

Ces règles s'appliquent aux actions Die voorschriften :t.ijn van toepassing 
intentées par les chefs d'entreprise op de rechtsvorderingen van wege de 
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comme ~t celles qui sont introduites par '. ondernemingshoofden zoowcl als op 
les ouvriers ou employés. j deze door de werklieden of bedienden 

ingediend. 

AnT. l08. 

Les membres des Conseils de prud' 
hommes pourront être récusés : 

6° S'ils sont patrons, ouvriers ou 
employés de l'une des parties en cause, 
ou s'ils sont contre-maitres au service 
dn patron clc l'une des parties. 

AnT. -128. 

Alinéa J '-'. - Les frais de chaque 
Conseil de prud'hommes sont suppor 
tés pa.1· les diverses communes corn 
.prises clans le ressort; chacune d'elles 
intervient en proportion du nombre des 
ouvriers cl employés occupés sur son 
territoire et, pour les voyageurs, pro 
portionnellement au nombre de ceux 
qui y sont domiciliés. 

Disposition transitoire. 

La mise en vigueur de la présente loi 
sera réglée par arrêté royal en ce qui 
concerne les Conseils de prud'hommes 
actuellement existants. 

A cette fin, le Roi pourra modifier 
la durée des mandats des prud'hommes 
et déroger aux règles ordinaires rela 
tives aux dates et délais prescrits pour 
la formation des listes et les élections. 

Les nouvelles règles relatives à la 
compétence seront applicables à partir 
de la prestation de serment du prési 
dent du Conseil; le changement apporté 

Ant. 108. 

De leden der Werkrechtersraden 
·Jiiôgèn gewraakt worden : 

6° Indien zij bazen, werklieden of 
bedienden van een der betrokken par 
tijen, of indien zij als meestergasten in 
dienst zijn van den baas van een der 
partijen. 

AnT. 128'. 

Litl '1. - De kosten van eiken 
'\Vel'l{J'echtersraad worden gedekt door 
de verschillende gemeenten behoorende 
tot het rechtsgebied; elke gemeente 
komt tusschen naar verhouding van het 
gelal werklieden en bedienden, welke 
op haai· gebied werkzaam zijn en, voor 
de reizigers, naar verhouding van het 
getal dergencn die er woonachtig zijn. 

Overgang, bepaling. 

Het van kracht werden van deze wet 
zal, wat de thans bestaande Wcrkrech 
tcrsradcn betreft, bij koninklijk besluit. 
worden vastgesteld. 

Te dien einde mag ile Koning den 
<luur van hel lidmaatsehap rlor in bedie 
ning zijnde werkrechters veranderen en 
afwijken van de gewone voorschriften 
omtrent vastgestelde data en tijdruimten 
voor het opmaken der lijsten en voor 
de kiezingcn. 

De nieuwe voorschriften omtrent de 
bevoegdheid zijn van toepassing te 
rekenen van de eedaflegging van den 
voorzitter van den Raad; de verande- 
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à l'artiele ·128, à partir du ·I" janvier 
de l'année de l'élection. 

Donné à Laeken, le 25 novembre 
1908. 

ring in artikel 128 gebracht is van toe 
passing te rekenen van f D · Januari van 
het jaar der kiezing. 

Gegeven te Laken, den ~5n November 
·1908. 

LÉOPOLD. 

PAn LE Ror : 1 VAN 's KoNINGS WEGE : 

Le 1Jlinisl'l'e de l'lndustrie et du Travail, De 1Jlinister van Nijverheid en Arbeid, 

AnH. HUBERT. 


